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Пролог

 
Далеко-далеко, за огромным Атлантическим океаном, лежит американский материк. В

самом центре его, посреди необъятной Канзасской степи, расположен Волшебный край. Он
закрыт от остального мира высокими Кругосветными горами. Эту чудесную страну создал
тысячу лет назад великан Торн, великий чародей из Атлантиды, и заколдовал ее так, чтобы
никто из обычных людей не смог туда попасть.

Чародей Торн хотел, чтобы в его страну пришли все сказочные существа, жившие на
Земле: гномы, великаны, тролли, джинны, лешие, русалки, драконы и многие другие, – и
остались бы там жить навсегда. Но каково же было его удивление, когда Торн заметил, что в
его стране уже живут маленькие забавные человечки – арзалы, Жевуны, Мигуны, Болтуны
и Марраны!

После смерти Торна прошло много-много лет, и однажды в Волшебной стране появи-
лись сразу четыре чародейки. Добрых волшебниц звали Стелла и Виллина, а злых колдуний
– Гингема и Бастинда. А чуть позже в краю Торна появился Великий и Ужасный Гудвин. Он
построил в Зеленой стране Изумрудный город – самый прекрасный город на свете.

С той поры в краю Торна стали происходить самые невероятные события. О них были
сложены тысячи чудесных сказок и легенд. Волшебница Стелла записывала эти увлекатель-
ные истории. Любой юный Жевун, Мигун, Болтун или Марран мог запросто прийти в биб-
лиотеку Розового дворца и прочитать одну из многих тысяч увлекательных книжек, назван-
ных Стеллой «Сказки Изумрудного города».

Ребята, а вы хотите побывать в краю чародея Торна? Тогда возьмемся за руки и отпра-
вимся в путешествие в самую чудесную страну на свете!
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Глава первая

Мастер Астарх и Бастинда
 

В деревне Полянка, что расположена на юге Фиолетовой стране, давным-давно жил
молодой Мигун по имени Астарх. Среди односельчан он слыл самым умелым резчиком по
дереву. Астарх умел из самого простого полена вырезать такие красивые кружки, тарелки,
ложки, разделочные доски и прочие полезные вещи, что их охотно покупали все хозяйки из
Полянки и многих окрестных деревень.

Но больше всего Астарх любил вырезать из липы, ясеня и красного дерева чудесные
куклы. Они получались такими забавными, что даже взрослые не могли смотреть на них
без смеха. А уж детвора попросту визжала от восторга. Едва Астарх приезжал на ярмарку в
городок Ельник, как его прилавок с деревянными куклами тотчас обступали со всех сторон
маленькие Мигунчики и Мигуньи. Все мальчики и девочки сразу же начинали упрашивать
своих пап и мам: «Купите, купите, купите!» И конечно же, взрослым Мигунам приходилось
раскошеливаться. Ведь куклы мастера Астарха приносили детям радость!

На заработанные деньги Астарх построил себе новый красивый дом, похожий на ска-
зочный терем, а затем сам украсил его затейливой резьбой и разными смешными деревян-
ными фигурками.

Вскоре Астарх женился на красивой Мигунье по имени Ирма. Вся деревня гуляла на
свадьбе. «Счастливчик же этот Астарх! – не без зависти говорили его соседи. – И мастер он
на все руки, и дом у него самый лучший в округе, а теперь Астарх еще и женился на первой
деревенской красавице. Теперь, наверное, появятся у него куча ребятишек – красивых в мать,
мастеровитых в отца, и веселых, как его куклы!»

Наверное, все так бы и случилось в жизни мастера Астарха, но тут в Фиолетовой стране
стряслась беда. Ниоткуда не возьмись, в этот край заявилась одноглазая колдунья Бастинда.
Она прогнала из Фиолетового дворца прежнего правителя Мигунов, а затем объявила себя
королевой.

Поначалу Мигуны взбунтовались. Они были не такими робкими, как их соседи
Жевуны из Голубой страны. Среди них было немало сильных кузнецов. Они выковали себе
сабли и пики, и направились к Фиолетовому дворцу, намереваясь прогнать незваную прави-
тельницу.

Но Бастинда с помощью Золотой Шапки вызвала свирепых Летучих Обезьян, и те
быстро разогнали толпу Мигунов. С той поры никто из жителей Фиолетовой страны даже
не помышлял о восстании.

Завоевав власть и запугав Мигунов, Бастинда не обрела покоя. Она очень опасалась
своих соседок – добрых волшебниц Стеллу и Виллину. А еще больше она боялась свою
сестру – колдунью Гингему, которая правила Голубой страной. На всякий случай Бастинда
послала охранять границы Фиолетовой страны своих самых верных слуг: свирепых волков с
длинными клыками, хищных ворон с железными клювами и злых пчел с ядовитыми жалами.
А окрестности Фиолетового дворца день и ночь охраняли Летучие Обезьяны.

Вскоре Бастинда прознала про то, что добрая волшебница Стелла построила рядом с
Розовым дворцом чудесный город – Стелларию. Завистливая Бастинда проворчала:

– Тьфу, до чего я не люблю эту гордячку Стеллу! Чего надумала: построила город для
своих дурацких Болтунов! А чем я хуже? Может, мне тоже построить город? И назвать его
в мою честь, скажем, Бастой. Так и сделаю!
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На следующий вечер во все стороны Фиолетовой страны полетели вестники – лету-
чие мыши. Они зачитали приказ великой правительницы. Бастинда приказывала всем масте-
рам-Мигунам не медля идти строить новый город.

Конечно же, никому из Мигунов не хотелось выполнять приказ вздорной колдуньи. Но
все прекрасно помнили про свирепых Летучих Обезьян. Разве с ними поспоришь? И очень
многие мастера-Мигуны: каменщики, плотники, столяры, кузнецы, кровельщики, печники
и многие другие, двинулись к Фиолетовому дворцу. Вскоре неподалеку от него развернулась
большая строительная площадка.

На стройке будущей Басты работали и несколько Мигунов из деревни Полянка. Но
мастера Астарха среди них не было! Резчик по дереву отличался от многих других Мигунов
упрямым характером. Не хотел он работать на колдунью, и все тут! К тому же, жена недавно
родила ему сына, которого назвали Данором. Как же уходить из дома в такое время?

Так прошло несколько месяцев. Новый город был уже почти построен, осталось укра-
сить дома. Бастинда решила, что на всех крышах следует установить резные фигуры страш-
ных чудищ. Уж очень колдунье хотелось, чтобы жители ее города жили в вечном страхе.
Такие запуганные люди никогда не вздумают бунтовать против своей правительницы!

К большому огорчению Бастинды, никто из мастеров не смог справиться с этой рабо-
той. Что бы Мигуны не делали, все получалось плохо.

Ух, как же злилась Бастинда! Потрясая кулаками и брызжа слюной, она ругала масте-
ров:

– Дурачье безрукое! – вопила она. – Не умеете вырезать из полена самого обыкновен-
ного крокодила. Он получается больше похожим на тюфяк, чем на зубастого зверя! Прочь,
прочь отсюда, бездельники!

Бастинда успокоилась только к вечеру. И тогда она позвала к крыльцу Фиолетового
дворца своих крылатых слуг – летучих мышей.

– Летите во все концы страны, и ищите мастера, который умеет вырезать из дерева
разных зверей и птиц! – приказала колдунья.

Прошло несколько дней, и одна из летучих мышей прилетела в Фиолетовый дворец.
Почтительно сложив крылья, она промолвила тоненьким свистящим голосом:

– Великая правительница, в деревне Полянка живет мастер Астарх. Он – самый луч-
ший резчик по дереву в стране Мигунов!

Бастинда нахмурилась.
– Почему же он, такой-сякой, не пришел строить мой город?
Или ему нужно особое приглашение? – злобно прошипела она.
Летучая мышь подобострастно захихикала.
– Да уж, наверное, требуется! Больно он гордый, этот Мигун. Даже вас, великую пра-

вительницу, Астарх не очень-то жалует. Я своими ушами слышала, как он нехорошо отзы-
вался о вас, называл злой и бессердечной. Он даже говорил, что вы не любите Мигунов!

Бастинда аж глаза выпучила от возмущения.
– Это я-то не люблю Мигунов? – завопила она. – Да я любому из этих коротышек

оторву голову, если он посмеет сказать такую несправедливость! Лети в Полянку, моя верная
шпионка, и прикажи этому глупцу Астарху немедленно прийти в мой дворец. А если он
откажется, то я нашлю на него стаю волков, и эти звери разорвут его на части!

Летучая мышь так и сделала.
Узнав о приказе Бастинды, мастер загрустил. Уж очень ему не хотелось покидать жену

и маленького сына. Но что тут поделаешь?
От свирепых волков даже в лесу не спрячешься…
Астарх взял с собой мешок с инструментами и пришел в Басту. Колдунья тотчас ука-

зала ему на большую дубовую колоду и приказала:
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– Хочу украсить свою гостиную деревянным драконом. Немедленно принимайся за
работу! Чтобы к утру дракон был готов, понятно? И сделай его пострашнее, да позубастее!

Астарх поклонился, достал из своего мешка топор, стамески, молоток и принялся за
работу.

Наутро Бастинда поднялась чуть свет. Даже не умывшись и не позавтракав, она схва-
тила свой любимый черный зонтик и выбежала во двор, откуда всю ночь доносился стук
топора.

Увидев деревянного зверя, Бастинда охнула. Туловище у него на самом деле было дра-
коньим. А вот голова больше походила на лягушачью. Широко раскрыв беззубый рот, дере-
вянный дракон хитро поглядывал на Бастинду, словно говорил: «Ну, похож я на страшного
зверя, ха-ха-ха?»

– Что ты наделал, разбойник? – завизжала Бастинда и, подскочив к Астарху, огрела его
зонтиком по спине. – Да какой же это дракон? Земляная жаба и то пострашнее его будет! Кто
же из Мигунов испугается такого дурацкого зверя?

– А почему Мигуны должны пугаться? – усмехнулся Астарх, почесывая ушибленную
спину. – Что за радость им будет жить в таком городе, где со всех крыш на них станут свирепо
глядеть деревянные чудища? Я привык, что мои работы приносят радость и взрослым, и
малышам. И в угоду тебе не стану делать всякую гадость, на которую людям и смотреть-то
будет противно!

– Да как ты смеешь, ничтожный Мигунишко, мне перечить? – возмутилась Бастинда. –
Да за такую дерзость я тебя самого превращу в дракона!

Астарх беспечно рассмеялся.
– Что ж, преврати, злая колдунья! Я тотчас вцеплюсь зубами в твой длинный крючко-

ватый нос!
– Ах, ты так? Тогда я лучше превращу тебя в гадюку. Будешь ползать на брюхе до самой

смерти!
– Ладно, будь по-твоему, – спокойно пожал плечами Астарх. – Но учти – первым делом

я укушу тебя в пятку. Гадюка – змея ядовитая. Может, ты сразу помрешь, всем Мигунам на
радость!

Бастинда даже дар речи потеряла, услышав такое. А потом призадумалась. Она на
самом деле могла превратить Астарха в любое чудище. Но стоит ли это делать, если этот
Мигун так ненавидит ее? Чудище-Астарх сразу же нападет на нее – поди, отбейся потом!

Колдунья была очень злой, но в то же время и очень трусливой. И потому она решила
не связываться с Астархом.

– Ладно, не буду я тебя ни в кого превращать, – проворчала Бастинда. – Ведь я на
самом деле добрая-предобрая. Убирайся отсюда, неблагодарный Мигунишко! И не только
из Басты, а вообще из моей Фиолетовой страны! Видеть тебя больше не желаю.

Астарх поклонился колдунье, не скрывая довольной улыбки. А затем собрал свои
инструменты и поспешно покинул Басту.

Колдунья долго не могла успокоиться. Впервые за много дней кто-то из Мигунов
посмел ей перечить! Тут и до бунта не далеко.

Бастинда так перепугалась, что заперлась в своей спальне, забралась в постель и спря-
талась под одеяло. Ей все время казалось, что со двора доносятся крики толпы восстав-
ших Мигунов. Но оказалось, что к Фиолетовому дворцу попросту приближалась гроза. Надо
вам сказать, ребята, что Бастинда больше всего на свете боялась воды. Поэтому она тотчас
раскрыла свой большой черный зонтик, словно опасаясь, что дождь может хлынуть на нее
прямо с потолка.
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Но гроза обошла Фиолетовый дворец стороной, и к вечеру Бастинда немного успоко-
илась. Ей стало обидно, что она отпустила мастера Астарха домой, не сделав ему ничего
плохого.

– Надо приказать моим слугам-волкам, чтобы они догнали наглеца и разорвали его на
части, – пробурчала Бастинда, складывая зонтик. – Пускай все Мигунишки знают, какая я
свирепая! Хм-м… но этот Астарх, вроде бы, пользуется у своих односельчан любовью и
уважением. А если они прознают про то, что я нарочно погубила Астарха, и подымут бунт?
Бр-р-р, терпеть не могу бунтов! Нет, надо придумать что-то похитрее. В лепешку расшибусь,
но испорчу жизнь этому гордому мастеру!

И Бастинда придумала одну хитрую пакость, а потом захихикала, довольно потирая
руки. Она прошептала заклинание и превратилась в большую черную птицу. Схватив зонтик,
колдунья вылетела из окна дворца. Ее тотчас окружила стая летучих мышей. Все вместе они
полетели в сторону деревни Полянка.

Красавица Ирма, несмотря на позднее время, не спала. Она сидела на скамейке возле
крыльца и смотрела в сторону дороги – не идет ли из Басты ее любимый Астарх?

Вдруг с темнеющего неба во двор спустилась большая птица. Она мигом превратилась
в сгорбленную старуху в длинном фиолетовом одеянии.

– А ты красива, нечего сказать, – завистливо сказала Бастинда, недобро разглядывая
Ирму. – Везет этому же этому упрямцу Астарху! Ну ничего, я преподнесу ему подарочек.
Была его жена доброй, а станет злой!

Не успела Ирма и охнуть, как Бастинда прикоснулась черным зонтиком к ее плечу и
прошептала какое-то заклинание. А затем вновь превратилась в птицу и улетела.
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Глава вторая

Путешествие в Розовую страну
 

Мастер Астарх пришел домой только через три дня. Нежданно-негаданно жена встре-
тила его бранью:

– Где ты так долго бродил, бездельник? – уперев руки в бока, закричала Ирма. – На
мне и дом, и хозяйство, и сопливый Данор, просто не знаю, за что хвататься. А мой муженек
ушел из дома, и забот не знает!

Астарх очень удивился. За годы, которые они прожил с Ирмой, он не слышал от жены
ни одного недоброго слова.

– Ты же знаешь, милая, что Бастинда приказала мне прийти в ее новый город. Она
хотела, чтобы я вырезал из дерева разных чудищ, одно страшнее другого. Но я, конечно же,
отказался!

Ирма сердито фыркнула.
– Ну и глупец! – заявила она. – Надо было послушаться нашу правительницу. Глядишь,

она заплатила бы тебе за работу большие деньги! А может быть, даже сделала придворным
мастером. Мы бы жили в Фиолетовом дворце, и забот не знали. Только подумать – наш
милый Данорчик со временем мог бы стать слугой самой Бастинды! Лучшей судьбы для
сына и придумать невозможно.

Астарх только головой покачал, изумленно глядя на молодую женщину.
– Да что с тобою случилось, дорогая женушка? – в сердцах воскликнул он. – Тебя

словно бы кто-то подменил. Чего надумала: сделать из нашего сына слугу злой колдуньи!
Знай: этому не бывать!

Завтра же утром мы навсегда уходим из Фиолетовой страны.
Ирма хотела было возразить, но губы ее почему-то не послушались. Бедная женщина

даже не подозревала, что ею теперь словно куклою управляет злая Бастинда.
– Как скажешь, муженек, – наконец, кивнула Ирма со сладкою улыбкой на устах. – И

куда же мы направимся?
– В Розовую страну, – ответил Астарх. – Я слышал, что ее правительница Стелла – доб-

рая волшебница. Наверное, она не будет против, если мы поселимся где-нибудь в ее стране.
Буду делать для Болтунов деревянные куклы и всякую хозяйственную утварь. Не беспо-
койся, женушка, мы нигде не пропадем!

На следующий день Астарх и ее жена собрали кое-какие вещи, запрягли в телегу
маленького пони по прозвищу Бяшка, и стали готовиться к отъезду. Прослышав про это, к
дому мастера сбежались все односельчане. Они были очень огорчены тем, что Астарх навсе-
гда уезжает из Фиолетовой страны, и всячески уговаривали его остаться. Но услышав, что
таков был приказ самой правительницы Бастинды, Мигуны грустно понурились. Разве с кол-
дуньей поспоришь? Она может рассердиться и наслать на деревню своих свирепых Летучих
Обезьян. Тогда от Полянки и камня на камне не останется!

Ирма с маленьким Данором устроились на тюках с одеждой, а Астарх взял в руки
вожжи и крикнул:

– Прощайте, друзья! Когда-нибудь проклятой Бастинде придет конец, я тогда обяза-
тельно вернусь. Мы еще повеселимся на свадьбе моего сына!

Мигуны сразу же испуганно посмотрели на небо – а не услышали ли эти дерзкие слова
Летучие Обезьяны? Но к счастью, в небе пролетала только стая ворон.

– Прощай, Астарх! – сказал деревенский староста. – Мы все любили тебя и особенно
– наши детишки. Счастливого тебе пути!
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Два дня Астарх и его семья добирались до границы Фиолетовой страны. Там их встре-
тила стая волков. Звери зарычали и хотели было напасть на дерзких Мигунов, но тут Ирма
встала на телеге во весь рост и грозно закричала:

– Прочь отсюда, серые! Не смейте нас задерживать! Таков приказ правительницы Баст-
инды!

Хищные звери тотчас поджали хвосты и разбежались в разные стороны.
Астарх удивленно посмотрел на жену.
– Вот уж не думал, что ты такая смелая! И почему это волки тебя послушались? Я

думал, что они подчиняются только Бастинде и ее слугам. Данор, не хнычь. Видишь, мама
разогнала волков!

Двухлетний Данор перестал хныкать. Он был еще очень мал и до сих пор не умел
разговаривать. Но тут он вдруг протянул ручонку и указал на Ирму.

– Э-то – не мо-я ма-ма, – неожиданно по слогам молвил он.
Астарх от удивления чуть не свалился с телеги. Его сын наконец-то заговорил!
– Нет, сынок, это твоя мама, – сказал он и погладил маленького Данора по вихрастой

голове. – Не спорь, я лучше знаю. Ну, Бяшка, поехали быстрее, пока эти серые зверюги не
опомнились!

Мохнатый пони рванулся с места. Он сходу преодолел мелкую речку, и путники ока-
зались в Розовой стране.

Наверное, вы думаете, мои юные читатели, что страна Болтунов называется Розовой
потому, что в ней растут деревья и кустарники и даже трава розового цвета. Ничего подоб-
ного! Все растения там зеленые, так же как и везде. И все же они не совсем обычные, а вер-
нее сказать, совсем необычные!

Представьте себе елку, на которой вместо шишек растут шоколадные конфеты и пирож-
ные, или березу с ванильным печеньем на ветках, или барбарис, густо обсыпанный самой
настоящей карамелью-барбарисом. Наверное, вы недоверчиво хмыкнете и скажете: такие
чудеса бывают только в сказках! И это чистая правда. Но дело в том, ребята, что Розовая
страна как раз и похожа на сказку!

Когда-то очень давно, тысячу лет назад, Волшебный край создал великий чародей
Торн. И первой он создал как раз Розовую страну. Наверное, поэтому она и получилась такой
удивительной.

Климат здесь мягче, чем в соседних странах, леса – приветливее, цветы – прекраснее.
Волшебство здесь встречается, что называется, на каждом шагу, но Болтуны так к этому
привыкли, что даже не замечают этого. В деревенских садах на деревьях растут не только
обычные яблоки и груши, но и синие плоды со вкусом мяса и рыбы. Только срезай и клади
на сковородку – кушанье получится просто объедение! А еще в садах на деревьях растут
вафли, пирожные и даже целые торты. Ну, а на кустах можно круглый год собирать богатые
урожаи конфет самых разных видов. В лесах этого съедобного добра тоже хватает, но дикие
вафли и пирожные мелковаты, да и не очень вкусны. Ими в Розовой стране лакомятся только
звери и птицы.

Если какой-нибудь Болтуны собирается поехать в соседнюю деревню или в Стелла-
рию, то ему вовсе не обязательно закладывать телегу и запрягать в нее пони. Достаточно
сломать с любого дерева ветку побольше, воткнуть ее в землю и сказать: «Хочу, чтобы ветка
превратилась в скакуна!» Так и случится, уж можете мне поверить, в Розовой стране это
самое обычное дело.

Да что там ветки! Даже солнце в Розовой стране не простое, а живое. Когда оно бывает
в хорошем настроении (а такое случается почти всегда) солнце с улыбкой смотрит на землю.
Если прищуриться и посмотреть в небо, а затем махнуть солнцу рукой, то оно обязательно
подмигнет вам, а порой и озорно покажет язык. Ведь наше солнышко совсем молодое – ему



С.  С.  Сухинов.  «Трое в заколдованном лесу»

14

не исполнилось и шести миллиардов лет. А для звезд это самый что ни на есть мальчишеский
возраст!

Ну а по ночам на небо и вовсе нельзя глядеть без смеха. Луна обожает корчить Болту-
нам забавные рожицы, а звезды до самого рассвета играют друг с другом в прятки. А порою
кометы устраивают удивительные танцы, и словно маленькие балерины кружились по чер-
ному бархату неба, выделывая невероятные па. А перед восходом солнца небо озаряют раз-
ноцветные звездные дожди, похожие на праздничные фейерверки.

Увы, все эти чудеса видны только из Розовой страны. Если хотите все это увидеть соб-
ственными глазами, то обязательно приезжайте туда, не пожалеете!

Не пожалел об этом и мастер Астарх. Он ехал на телеге по лесной тропинке и удив-
лялся. Да и где еще увидишь, чтобы деревья уступали путникам дорогу и дружелюбно про-
тягивали ветки с пирожными и прочими сладостями!

Само собой, маленький Данор быстро набил рот шоколадными конфетами. Они были
чуть горьковаты на вкус, поскольку выросли в лесу, а не в саду, но мальчик был рад и такому
– ведь он никогда прежде не ел шоколада! Астарх предпочел пирожки с капустой и мали-
новым вареньем. И только Ирма ничего не захотела попробовать. Она так хмуро смотрела
на чудесные деревья, что те невольно опускали ветви. А плакучие березы и ивы даже запла-
кали, почувствовав, что не нравятся гостье из Фиолетовой страны. Эти деревья были очень
чувствительны, и до слез огорчались, заметив чей-либо недобрый взгляд.

Выехав из леса, Астарх увидел впереди широкое холмистое поле, которое пересекало
несколько речек. На одном из холмов располагалась небольшая деревушка.

– Здесь мы и поселимся, – сказал мастер. – Я слышал, что Болтуны – очень добрые
и гостеприимные люди. Наверное, они не прогонят нас. Думаю, резчик по дереву им при-
годится!

Ирма даже руками всплеснула.
– Что надумал, чудак! Да разве такому мастеру место в какой-то жалкой деревушке?

Мы должны поехать в Стелларию к волшебнице Стелле. Уж если ты не захотел жить в Фио-
летовом дворце, то от Розового дворца, наверное, не откажешься?

Астарх упрямо покачал головой.
– Нет, откажусь. Дались тебе эти дворцы, дорогая моя женушка! Я человек простой,

мне вполне сойдет и обычный деревянный дом. Да и в Стелларию я не хочу. Здесь лучше.
– Чем же лучше? – зло сверкнула глазами Ирма.
– А тем, что отсюда до нашей Фиолетовой страны рукой подать – пояснил жене

Астарх. – Если затоскую по родине, то заберусь на самое высокое дерево и увижу наши леса
и поля. Они, конечно, не такие красивые и чудесные, как эти, но зато родные!

Ирма только презрительно фыркнула и отвернулась. Тоска по родине? Нелепее она
отродясь ничего не слышала. «Где жить лучше да сытнее, там и родина, – подумала молодая
женщина. – Что-то мой Астарх совсем поглупел. Ну ладно, все равно рано или поздно я сво-
его добьюсь, и мы однажды поселимся в Розовом дворце. А уж там я заживу по-настоящему!
Надоело быть простой сельчанкой, хочу стать фрейлиной королевы!»

Бедная женщина даже не подозревала, что эти мысли ей внушала Бастинда. Злой кол-
дунье очень хотелось, чтобы Ирма оказалась во дворце волшебницы Стеллы. Ведьма наде-
ялась, что молодая Мигунья станет шпионить за правительницей Розовой страны, и будет
устраивать ей разные пакости.

Но Астарх не обратил внимания на недовольство жены. Он натянул поводья, и пони
послушно затрусил в сторону деревушки Болтунов.
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Глава третья

Мальчик, который не умел врать
 

Семья мастера Астарха поселилась в деревне Подгорки. Болтуны с радостью приняли
гостей из Фиолетовой страны. Все они наслышались разных страшных историй о колдунье
Бастинде, и потому очень сочувствовали своим соседям-Мигунам.

На следующий же день все деревенские мужчины взяли топоры и пилы и отправились
в лес. Они свалили несколько десятков засохших деревьев, очистили их от веток и коры,
а затем перетащили в деревню. И вскоре на краю Подгорок, на берегу небольшого озера,
стали вырастать стены будущего дома. Стуча топорами, Болтуны весело пели. Они были
трудолюбивыми людьми, и любая работа им была в радость.

Понятное дело, Астарх, не покладая рук, трудился над постройкой собственного дома.
Он был хорошим плотником, и все же главная его работа была впереди. Он хотел отделать
свой дом такой затейливой резьбой, чтобы все Болтуны ахнули!

Мастеру решительно все нравилось в Розовой стране. Только к одному он не мог при-
выкнуть. Знаете, к чему ребята? Небось, думаете, что его утомляла болтовня Болтунов?
Ничуть не бывало. Болтуны говорили не больше, чем Мигуны, Жевуны или Марраны. Дело
совсем в другом – в том, о чем они говорили… Если бы вы послушали час-другой Болтунов,
то и у вас бы голова пошла кругом!

Вот вам один пример. В первый же день Астарх пошел в лес рубить деревья для своего
будущего дома. Только он выбрал стройную засохшую сосну да примерился было ударить
по ней топором, как вдруг из-за куста орешника с испуганным воплем выскочил староста
Подгорок, дородный Болтун по имени Рустар.

– Братцы, бегите! – завопил он, испуганно вращая глазами. – Я только что видел в
овраге огромного зеленого дракона с тремя головами и рогатым хвостом! Чудище бросилось
на меня, клацая зубами, но я размахнулся как следует и срубил ему сразу две головы! А
потом изловчился, и вторым ударом смахнул еще две головы. Тогда дракон выдохнул на меня
факел красного пламени, и заговорил человеческим голосом….

Астарх охнул, поднял топор и стал испуганно оглядываться. Ему казалось, что вот-
вот из-за деревьев выскочит страшный зверь и бросится на него. Разве с таким чудищем
сладишь? Неужели его бедная Ирма останется вдовой, а маленький Данорчик – сиротой?

Но со всех сторон раздавались только веселые голоса Болтунов и стук топоров. Астарх
поначалу очень удивился, а потом нахмурился.

– Постой, уважаемый Рустар, – промолвил он. – Ты сказал, что первым ударом отру-
били дракону две головы, а вторым ударом – еще две. Верно?

– Да, так и было, – кивнул староста.
– Но дракон-то был трехголовый! Как же он мог потерять четыре головы, да еще после

этого заговорить человеческим голосом? Чем же он говорил – хвостом, что ли?
Рустар добродушно ухмыльнулся и почесал затылок.
– А ведь верно! Что-то сегодня я дал маху. Понимаешь, Астарх, мне с детства трудно

дается арифметика. До двух я считаю запросто, а вот дальше порой начинаю путаться в циф-
рах. Действительно, если я срубил у чудища четыре головы, а оно после этого еще разгова-
ривало, то голов у него должно быть больше, чем три. Скажем, пять. Годится?

Астарх кивнул, а потом встрепенулся.
– Что значит – годится? – закричал он. – Так сколько же голов было у дракона?
Рустар развел руками.
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– Да какая разница? Если пять мало, пусть будет шесть, или даже семь. Для утрен-
ней истории, пожалуй, семи голов хватит. Если бы сейчас шло время к вечеру, то я бы при-
бавил чудищу еще пару голов. Понимаешь, мои приятели любят слушать на ночь истории
пострашнее!

– Какой такой утренней истории? – опешил Астарх. – А-а, помню, вчера мне про такое
что-то рассказывали… Мол, у вас, Болтунов, принято друг друга угощать самыми необы-
чайными историями по утрам и по вечерам. Хм-м… Выходит, всю эту историю про дракона
ты попросту выдумал?

Рустар с ухмылкою кивнул.
– Ну конечно же! И, кажется, моя утренняя история оказалась весьма недурна. Если

бы ты видел, Астарх, как побледнело твое лицо! Ха-ха, то ли еще будет. Не забывай, дру-
жище, что ты отныне живешь в стране Болтунов. А здесь на каждом шагу случаются самые
разные чудеса. Попробуй догадайся, правду тебе говорят люди или выдумывают небылицы!
На всякий случай мы всему верим, чтобы никого не обидеть. А за самые лучшие утренние
истории даже награждаем кружкою пива или домашними пирогами.

Астарх озадаченно почесал затылок. «Э-эх, какого же я дал маху! Больше не стану
ничему удивляться. Чего испугался – дракона! Да откуда ему взяться здесь, в Розовой
стране?»

И в этот момент где-то наверху послышался странный шум. Астарх поднял голову – и
обомлел. Высоко в небе, плавно размахивая крыльями, летел самый настоящий дракон!

– Эт-то что… т-тоже ут-трен-няя ист-тория? – заикаясь, пробормотал Мигун.
Рустар взглянул на небо и расхохотался.
– Нет, братец, это просто в гости к правительнице Стелле летит ее старинный приятель

Вараг, вожак Черных драконов. Слыхал про таких?
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